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A vidéki sajtóról.
Igen tisztelt olvasóink nem veszik 

zokon, ha néha-néha magunkról is meg­
emlékezünk és bevilágítunk szerény és 
szegényes műhelyünkbe.

A mi zsournalisztikánk rendkívüli 
fonlos tényezője a magyar kultúra terjesz­
tésének, a hazafias szellem ápolásának és 
az egészséges társadalmi élet szervezé­
sének

Nem lankadó türelemmel és odaadó 
szeretettel szolgálja hétről-hétre, városunk 
és a közeli vidék érdekeit. — - Szó­
csöve a provincia érdekeinek, szükségle­
teinek és vágyainak, élesztője a szunnyadó 
erőknek, mindennek, a mi közérdekű: 
mozgató ereje; iskolák, vasutak, humánus 
intézmények stb. létesítéseink fádadhatat- 
lan előharezosa, folyton' lépést tartva a 
haladó kor eszméivel és irányzataival, 
lelkesedéssel küzd, hogy azoknak lért 
hódítson.

Legtöbbnyire nem hivatásos újság­
írók foglalkoznak a vidéken az ujságcsi- 
nálással, de azért elérik az igazi zsurna­
lisztikái színvonalat és maradnak a köz­
érdeknek és közügyeknek önzetlen mun­
kásai. —

Misem természetesebb, minthogy ezen 
a téren is akadnak kivételek., a tiszta búza

A „Nyitravölgyi Lap“ eredeti tárczája.
Parasztszivek.

— lila: Gaál Zoltán. —

A tiízbc lehetett volna rohanni érte, 
olyan szép volt Kupás Borosa. Ott állott a 
kankalinos kutgém tövében s merte a vizet. 
I la tele volt az abroncsos veder, a tejes kö­
csögöket mosogatta ki, azután minden csuprot 
felaggatott szép sorjában a meztelen ágasfára.

Mikor lábujjbegyre emelkedett, bogy fel­
érje az ágas felső fokait, meglehetett látni a 
termetét. Erős teste volt, a dereka darázs, a 
vállai szélesek. A két orczája olyan csattanó 
piros, mint a kifestett rózsa, a szemében cso­
dálatos tűz lobog.

Azután elmélázik, elábrándozik. A kék 
égre emeli nagy tekete szempárját s nézegeti 
a toszlányos felhődarabokat, amint azok ncki- 
neki rohannak, a nagy, a végtelen kék levegő­
tengernek, de csak eltűnnek az azuros mezőben.

Egyszerre ijedten rebben hátra. Mintha a 
nevén szólította •Volna valaki. Onnan a kis kapu 
felöl hangzott a szó. Esteledni kezdett az idő, 
a leány nem látta jól, ki van ott. Csak a szür­
keségből elővillanó, meggyszinti rajthuzlit vette 
ki, hanem arról is megtudta, hogy ki beszél.

mellell konkoly, a viráglő mellett dudva 
is terem. Talán túlzásnak veszik, pedig 
sok igazság van benne, hogy a fővárosi 
sajtónak, főleg a hírszolgálat, terén sok­
szor kényelmesebb és kellemesebb a hely­
zete, mint annak a szerény vidéki lapnak, 
mely hetenként egyszer vagy többször 
dolgozza fel a nyilvánosságnak szánt 
anyagot.

A fővárosban a hatóságok, egyesü­
letek, lársulalok, magánosok mind maguk 
keresik fel a szerkesztőségeket és szolgál­
tatják be adataikat, közleményeiket, a 
legtöbb esetben minden változtatás nél- 

í kül nyomdafestékre alkalmas kész közle­
ményeiket.

A vidéken minden egyes apró bi- 
recskél külön utánjárással, sok ügygyel- 

. bajjal kell kiböngészni. Egy deputáció 
szónokának, vagy az egyesületi elnök úrnak 
a beszédjét., egy társulat közgyűlésének a 

i lefolyását, egy-egy egylet tisztikarának a 
megválasztását stb. bizony csak tüdő- és 
czipőkoptatással szerezhetik meg a vidéki 
lapok munkásai.

A vidéki közönség talán álszerény.vég­
ből bizonyos idegenszerü tartózkodást ta­
núsít a sajtóval szemben. A világért sem 

j adnának át maguktól — előzetes kérés 
j és kapaczilálás nélkül — valamilyen 
' hírközlésre szánt kéziratot a lapnak, de

Előbb megijedt egy kicsit, de aztán ösz- 
szeszedte magát. Odament a reezés kerítéshez, 
s kiszólt rajta :

— Kend az, Gergely ?
Odakintről dörgő, mély emberi hang fe­

lelt vissza :
— Én hát, ki volna más? Ki is lenne 

más olyan bolond, hogy ilyenkor járjon a sze- 
! retője kapujára ? Hát meg, ha a szeretője nem 

is szereti őt igazán 1
Megállóit a legény. Várta biztosan, hogy 

a lány félbeszakítja, mcgczáfolja szerelmetes 
szavával. De az nem szólalt meg.

A legény előbb nagy busán hajtotta le a 
fejét, azután daczosan vágta ki a mellét.

— Nem szeretsz, nem hát? Tudom én 
azt ; jól tudom én azt régen. Hej Borcsa, mi­
nek is vetted le én rólam azt a megvesztegető 
szemedet, vagy ha már levetted, minek rordi- 
tottad másra. Hát nem vagyok én olyan fc- 
gény, mint Boné Ferke? Ián, hogy az ő apja 
módosabb, meg hogy két telek is néz rá? Az 
én szerelmes szivem, az én szerető lelkem nem 
ér annyit, mint a Ferke pénze? Mondd meg. 
lelkem Borcsa, mit tudsz azon a fiun szeretni ? 
De igaz szót beszélj I

A lány odahajtotta mind a két kezét a 
kerítés fájára, a fejét meg beletemettc a tenye-

azért boszusan teszi félre az ünnepi szó­
nok a lapot, ha véletlenül hiányzik belőle 
a láklyásrpenet alkalmával X. Y. úr ő 
méltóságához intézett hazafias dikciója.

A fővárosban a főpolgármesternek, 
polgármesternek minden hivatalos beszé­
dét, a miniszternek minden közérdekű le­
velét, vagy telegrammját szószerint bekül­
dik a redakeziónak: mindennemű politikai, 
társadalmi és közgazdasági egyletek, mint 
országgyűlési klubbok, az összes kaszinók, 
jótékonysági lársulalok,pénzintézetek mind 
beküldik a lapoknak minden egyes ülés­
ről szépen megszerkesztett tudósításaikat, 
a bálrendezőség a megjelentek névsorál; 
a védőügyvéd és kir. ügyész a véd- és 
vádbeszédek kivonatát stb.

A vidéken mindez a teljes ismeret­
len fogalmak körébe tartozik, de azért 
jaj annak a báli riporternek, ha valaki­
nek a felesége, vagy kis lánya kimarad a 
névsorból. Bizony félszeg helyzet, mely a 
vidéki sajtóra és a közönségre egyaránt 
hátrányos.

Lehet mondani, hogy ebben a tekin­
tetben bizonyos ósdi előítélettel ítéli meg 
a vidéki közönség legnagyobb része az ő 
viszonyát a sajtóval és érintkezéséi a 
nyilvánossággal szemben.

Nálunk majdnem kizárólag a tollfor- 
gatók szűk köre foglalkozik hirlapirással,

rébe. Onnan szólt a deli legényhez csendes 
hangon :

— Nagy szót fogok mondani, Gergely 
Tudom, hogy fájni fog kendnek, haragunni 
fog reátn érte. De ha szeret, nem fog bántani. 
— Kerüljön beljebb : az eresz alatt a padkán 
elmondhatunk egymásnak mindent.

A legény nem sokat gondolkozott. Meg­
nyomta a fttkilincset s ment a leány után. A 
verécze előtt ültek le, a szépen kilécselt agyag- 
padra. A legény félreforditotta a fejét, rá se 
nézett a leányra. Csak csendesen lökte oda:

— Beszélj hát, te dáma 1
A leány indulatosan fogta meg a Ger­

gely karját s megszorította, hogy a legény 
felszisszent belé. — Úgy villámlott a szeme, 
mint a friss parázs bujdokló tüze.

— Ha dáma vagyok, akkor se a kend 
kedvéért vagyok az. Czifrálkodom, de nem 
azért, hogy kednek tessem. Ha kend bánt, én 
is bántom.

Épen akkor kérezkedett be a kapun a 
legelőről hazajött tehén. A leány odaszaladt,, 
bebocsátotta és szarvánál fogva vezette az 
ólba. Az alacsony hiúból nagy marok cso­
mózott szénát rántott le a favillával s odaki- 
nálta a marhának.



2 oldal NYITRAVÖLGYI LAP 1901. július 7,

az arra hivatott értelmiség köréből elvétve 
akad valaki, ki egy-egy ezilckelyével a 
nyilvánosság elé lép.

A vidéken a szellemi élet szinte pang. 
Az irodalmi, zenei, képzőművészeti műve­
lődés csak a nagyobb városokban lalál 
otthonra. Pedig nem jó van ez igy.

Milyen szép és hasznos volna, ha a 
vidék müveit közönsége egy-egy helyi la­
pot tenne meg szellemi életének középpont­
jává, a mely mint bajvívó L lek, szellemi 
erő kifejtésének érdekes és élvezetes ké­
pét tárná hétről-hétre a nagyközönség elé.

A vidéki lapok száma az utolsó tiz 
esztendőben hatalmas arányokban szapo­
rodott. És ez jól van igy, mert soha sem 
lehet azoknak száma nagy, kik a magyar 
kultúrát szolgálják és annak izmosodását 
és annak fejlődését, ha csak egy porszem­
mel is elősegítik.

Ezen a téren minden verseny üdvös, 
ha a sajtó szigorúan és érintetlenül meg­
őrzi legfőbb kellékét, hivatásának szent 
forrását, a tisztességet, melynek szeplőtlen- 
ségét, ragyogó zománczát a legkisebb folt 
is azonnal elbomályosilja.

Levelezés,

Válasz Privigyóre.
(Szt. J.-nek.)

Mint a „Nyitravölgyi Lap“ szerkesztője s 
szellemi részének egyik vezetője és löltilbirálója, 
indíttatva érzem magamat, hogy Szt. J. tollából 
a „Nagy-Tavolcsány és Vidékéiben megjelent, 
türelmetlen és minden írói higgadtságot nélkülöző 
kirohanásra én válaszoljak. Teszem ezt első­
sorban is azért, mert a kérdéses förmedvény 
már első sorában a Nyitravölgyi Lapot támadja, 
a melylyel én is azonosítom magamat, másod­
sorban pedig azért, mert tizennégy évi tanítós­
kodásom alatt mindig nemzetiségi vidéken mű­
ködtem, terjesztettem a magyar szót s igy a 
czikkiró szájaizének megfelelően illetékes vagyok 
arra, hogy a magyarosítás kérdéséhez hozzá 
szóljak.

Mindenekelőtt azonban ki kell jelentenem, 
hogy én nem akarok semmit „drasztikusan“ 
megtorolni, mert ez müveit emberhez nem 
méltó eljárás s a ki ezen megtorlási mód után 
áhítozik, az ne is fogjon kezébe tollat, mert az 
egy finom, piczi kis jószág, melylyel óvatosan

Azalatt már a rozsdás borjú is odasza- 
szaladt s erősen döfölgette az anyját. — Bor­
osa hagyta kis ideig, aztán különkötötte más 
jászolhoz a kis jószágot. A fejéshez nem fo­
gott hozzá, gondolta, majd ráér később. Oda­
ment a legény mellé a padkára.

— Ne haragudjunk azért egymásra, Ger­
gely. Nem is lehetett ez másképen. Mikor 
kend megvert a szemével, bizony Isten csak 
maga volt a szivemben, más legény képe nem 
került még oda.

De hát mikor kend el-ehnaradozott, a 
kalákába se jött el estenkint, azt hittem, — 
hogy más leány után jár. Az a másik legény 
is csak lassan lopódzott be szivembe. — Hosz- 
szu idő kellett, mig felejteni tudtam. — Azért 
most sem vagyok én rossz szívvel kend iránt, 
a másik a Ferko bácsi, tudom nem haragszik 
meg czért-

A legény félbeszakította :
— Ne beszélj már nekem többet, eleget 

tudok, eleget hallottam, — Nem szeretsz bi­
zony már engem, cseppet sem. Az a másik 
legény van csak a te szived kamarájában, 
azt már meg is bácsizod. Hej Borcsa, ha tud­
nád mennyire fáj a szivem.

Bánatosan állott fel a legény. A leány 
meg közel törleszkedett hozzá, mint a hízelgő |

kell bánni. A ki azzal handabandázik, az köny- 
nyen megszurja a kezét és mérges kelevénye 
támad utána. Higgadtan, tárgyilagosan és min­
den szenvedély nélkül fogok szólani, mert ezt 
megkívánja a kérdés komolysága és az Írói 
tisztesség.

Hát mit is követett el az a szerencsétlen 
Pollák-Lengyel ur, a mitől Szt. J. annyira dühbe 
jött, hogy ha közelében talált volna bennünket, 
menten beveri a koponyánkat? (Drasztikus el­
járást emlegetett.) Pedig Szt. J. ur azt irta 
liarczi indulójában, hogy az olyan czikket „ke­
vesen olvassák és hatása semmi.“ Mi azonban 
az ellenkezőt tapasztaltuk. Szt. J.-re igen nagy 
hatással volt!

Pollák-Lengyel ur a Nyitravölgy magyaro­
sodásáról irt s czikkében ki találta fejezni ab­
beli nézetét, hogy ő nincs megelégedve Nagy- 
Tapolcsány és Privigye magyarosodásával. Hát 
kérem Szt. J. ur! megelégedni: ez nagyon relativ 
fogalom. A dúsgazdag X gróf nincs megelé­
gedve, de talán egy falusi főldmives, kinek pár 
hold földje és háza van, megelégedettebb. Szt. J. 
meg van elégedve Privigye magyarosodásával, 
P. L. ellenben nincs. És ha P. L. ur soviniszta 
érzelmeiből kifolyólag többet vár a magyarosí­
tástól, ezzel nem szolgáltat okot még arra, hogy 
valakiben az ál önérzet olyan vehemens erővel 
tölfortyanjon. Bár volna hazánknak minden fia 
soviniszta, akkor azt mondhatnánk, hogy: 
„Boldog a magyar“ s akkor kozmopolitikus 
áramlatok nyom nélkül suhannának el fölötte.

A „Nyitravölgy magyarosodása“ czimü czik- 
kely csupán a társadalom indolencziáját — me­
lyet a magyarosodás fontos kérdése iránt ta­
núsít — akarta megszüntetni, vagy legalább is 
hatni akart arra. Nem kritizálta az iskola mun­
káját, igy tehát Szt. J.-ben a tanítót nem sért­
hette meg. Sőt megadja a tanítók munkájáért 
az elismerés pálmáját, midőn azt írja, hogy: 
„Derék tanítóink úgyszólván vetekednek egymással 
azon, hogy a magyarosítás terén minél nagyobb 
eredményeket érhessenek el.u

Tehát ő elismeri, hogy az iskolák magya­
rosítanak, hanem aztán a gyakorlati életben 
legtöbbször bekövetkezik a visszaesés.

Szt. J. urnák állásából kifolyólag módjá­
ban áll, nézzen utána, a Néptanítók Lapja 1897-ik 
évi október 14-iki számában a magyarosítás 
kérdésébe vágó czikkemben többek között ezt 
irtain: „Meg kell gondolnunk, hogy a tömeg az 
alsóbb népréteg s hogy tulajdonképpen ennek a 
megmagyarositásáról van szó. S ha ennek a ré­
tegnek gyermekei elhagyják az iskolát, visszakerül­
nek abba a légkörbe, abba a primitiv társadalomba, 
melynek tagjait végnélkül olyan elemek képezik, a 
kiknél az anyanyelv tovább fejlesztése mellett tör­
tént magyarosítás ezé/tévesztett dolog volt, mert 
azok a sajat kényelmükre és könnyebbségükre in­
kább nemzetiségi anyanyelvűket használják. És ha 
ezek közé jön az újabb és újabb nemzedék, előre-

macska, telt karjait a nyaka köré vonta, barna 
fürtös fejét szelíden hajtotta oda a legény dom­
ború mellére.

— Tán csak nem megyünk szét harag­
gal, szó nélkül. No csókoljon meg az or- 
czámon, akár a számon, igy, aztán menjen is­
ten hírével. Majd akad más leány kendnek 
szebb is, jobb is, mint én.

A legény sóváran nézett a leány kérlelő, 
csalogató szemeibe s odaszoritotta őt magához, 
majd indulatosan lökte el.

— Menj. Nem kellesz sem testemnek, se 
lelkemnek. Verjen meg az Isten annyiszor, a 
hányszor áldását kívántam reád. — De Fer- 
kóval majd csak lesz — egy kis apró szóm I

Keményen csapta be maga után az ut- 
czaajtót. A lába alatt reszketett a föld.

Borcsa meg csak nézett utána, valami 
úgy szorította a szivét. Féltette Ferkót, mert 
jól ismerte Gergelyt. Akkor sem mondott iga­
zat, mikor azt crősi tgette, hogy csak kicsinyég 
szereti már. Sok jóindulat volt a lelkében 
Gergely iránt, s ha ez többet gondol véle, 
nem csábíthatta volna cl a másik legény.

Nem állhatott ellen, valami úgy nógatta, 
ösztönözte, hogy kinézzen a legény után. A 
kis kapuból jól látta, a mint Gergely egy 
gyenge sudaru akáczfa kemény hajtását lecsa-

látható dolog, hogy simulni fognah amazokhoz s 
igy a mit az iskola — mondjuk — hat év alatt 
épített, azt az élet ugyanannyi — ha nem kevesebb 
idő alatt — lerombolja, a magyar nemzet géniusza 
pedig gyászfátyolt boríthat magára:1

íme I körülbelül ugyanazokat irtain meg 
négy évvel ezelőtt általánosságban, a mit most 
P. L. Privigyéte és Tapolcsányra vonatkoztatva 
elmond.

Mert tény az, hogy az iskolák dolgoznak, 
magyarosítanak, de a mint a gyakorlati élet 
iskolájába átlépnek a magyarosításnak médiu­
mai, legtöbbször stagnáczió, avagy visszaesés 
áll be náluk, mert a társadalom, mely hivatva 
lenne az iskola munkáját továbbépíteni, bete­
tőzni, nem karolja fel ezt az ügyet olyan meleg 
szeretettel, a mint azt a nagy és fontos czél 
megkívánná. Úgy látszik, Szt. J. ur is a nagyon 
mérsékelt pártiakhoz tartozik, kik azt tartják, 
hogy csak nagyon óvatosan magyarosítsunk, 
hogy a nem magyarajku polgártársak meg ne 
haragudjanak s kultiváljuk csak az anyanyelvű­
ket is, hogy azt el ne feledjék. No, köszönöm 
szépen az ilyen magyarosítást, de nem kérek 
belőle!

Én megvallom, soviniszta vagyok. Úgy ér­
zem magamat, mint a ki otthon ' van a saját 
hazájában s ki merem mondani, hogy a ki en­
nek az országnak a kenyerét eszi, a kit ez a 
föld táplál s a ki a magyar király alattvalójá­
nak vallja magát, annak legfőbb gondja és kö­
telessége legyen az állam nyelvét megtanulni 
s mikor a haz&fiui kötelesség ezt diktálja neki, 
akkor ne vegye azt elnyomatásnak.

P. L. ur czikkében sem Privigye, sem 
Tapolcsány hazafias érzését nem érintette, azt 
kétségbe nem vonta, ő csupán a magyar nyelv 
teljes érvényesülését és diadalra jutását szeretné 
látni s hogy ezt még mai napság sem Privi- 
gyén, sem Tapolcsányban nem lehet tapasz­
talni, azt bizony még a, „rövidlátó riportereku 
is megláthatják.

Mert hát tisztelt Szt. J. uram I A magyar 
haza üdvösségére még nem elégséges az, hogy 
folyton az ajkunkon hordozzuk a hazafiságot 
és a mellünket verdessük, nagy büszkén azt 
hangoztatva: „Én magyar vagyok“, a mit nagy 
nehezen kinyögünk magyarul, de tovább alig 
terjed magyar nyelvi tudományunk. Mert csak : 
„Nyelvébeu él a nemzet.“

Hogy Privigyénck múltja a hazafias eré­
nyekben tündökölhetik, abban egy cseppet sem 
kételkedünk, de mi a jeient nézzük és bíráljuk 
el a haladó kor igényeinek szempontjából. Ám­
bár az adófizetés megtagadásával még nem sokat 
bizonyíthat Szt. J. a hazafi.ság mellett, mert ha 
csak annyiból állana a hazafiasság, akkor az 
erdélyi szászok és nagyszebeni oláhok is szíve­
sen felcsapnának haliaknak, csakhogy megta­
gadhassák az adófizetést. ’ '

varta bunkósbotnak. A végiről lefosztogatta a 
levelet, meg a háncsot s megcsóválta a kezé­
ben. Aztán útnak indult.

Borcsa nagyon megijedt. Tudta, hogy 
valami baj lesz a dologból. Sietve szaladt be 
a pitvarba, magára kapkodott pruszlikot, ken­
dőt, miegyebet s a káposztáskerten át, alul 
szaladt a Ferkóék háza felé. — Úgy lihegett, 
mire a kertajtajukhoz ért, azt hitte, menten 
összeesik.

Lélekszakadva rohant be a hátulsó ajtón 
a házba. Az öregasszonyt látta csak maga előtt. 
Az megijedt a lány kipirult arczától, Borcsa 
meg erős hangon kiáltotta:

— Ferencz bácsi, Fcrcncz bácsi, hol van 
kend I

A hangos szóra átjött a legény a szom­
széd szobából. A mint meglátta a mátkáját, 
szerclmetesen szaladt oda hozzá. Ez meg ki­
szakította magát a legény ölelő karjaiból s 
lelkendezve mondta :

A Gergely halálra keresi kendet. Erre 
tart, mitőlünk jön. N.igy dorong van nála, 
valami roszban töri a lejét. Vigyázzon kend 
kerítsen valamit a kezébe.

Épen dörömböztek az utczai kapun. Be-' 
hallatszott a Gergely mély hangja.
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Átolvastam újra meg újra Pollák-Lengyel 
czikkét, de semmit sem találtam abban olyant, 
mely Szt. J. éktelen felháborodását igazolhatná. 
Azt kezdem hinni, hogy Szt. J.-ben nem a szü­
lőhely hazafias jó hírneve iránti — mert az 
érintve nem volt — hanem a nemzetiségi félté­
kenység ébredt fel s az igy túlságosan felizga­
tott lelkiállapota mint rémlátományokat rajzolta 
elébe az „or'vtámadást“, „gyanúsítást“, „vádas­
kodást“ és a „drasztikus megtorlást.“

Azt pedig jegyezze meg magának a czikk- 
iró, hogy nekünk tisztességes levelezőink, nem 
pedig „besúgóink“ vannak Privigyén, a kik tár­
sadalmi állásukra fölötte állanak Szt. J.-nek. 
Hogy nevükkel nem lépnek a nyivánosság elé, 
arra nekik éppen úgy meg lehetnek okaik, mint 
Szt. J. urnák. Különben is erős a gyanúnk, hogy 
az a ezikk megrendelésre Íródott s másnak a 
dühét fújta bele harczi tárogatójába.

A mi levelezőink éppen úgy ismerik Pri- 
vigyét, mint Szt. J.

Egyik levelezőnk adatokat és pláne neve­
ket sorol fel, melyek azt bizonyítanák, hogy a 
magyarosodás ügye Privigyén a társadalom 
részéről nem karoltatik fel olyan meleg szere­
tettel, mint azt megérdemelné. Nem vettük ezt 
készpénznek, mert az egyéni felfogások külön­
bözők és megtörténhetik, hogy levelezőnk is 
túlhajtja — minden jóakarata mellett — a 
dolgokat. Egyszerűen kérdéseket tettünk fel, 
melyek lapunk 25-ik számában olvashatók. Ezt 
czáíolta volna Szt. J. ur tárgyilagosan, s elfo­
gadható argumentumai után kalapot emeltünk 
volna neki. Olvassa el mai számunkban »L« 
levelét. »L< czáfol, de ő is csak részben. Azt 
beismeri, hogy a hirdetések tótul történnek, 
mert a közönség sohasem hallgatta meg a ma­
gyar hirdetést (!) »A rabbinus beszél jól ma­
gyarul, s nem hiszem, hogy máskép tanítaná a 
bibliát.« Ezt mondja ő.

Ezek nem valami égbekiáltó dolgok, de 
viszont a magyarosítás szempontjából nem is 
olyan rózsás állapotok, hogy egy kis ösztöké­
lés, buzdítás rá ne férne Privigyére.

Mi nem azért indítottuk meg a lapot, 
hogy mindenkit, füt-fát érdemetlenül földicsér­
jünk és köpönyeget forgassunk, csakhogy elő­
fizetőink száma megszaporodjék, hanem hogy 
a magyarosítás ügyének szolgálatokat tegyünk. j 
Ám fogják ránk, hogy soviniszta magyarok 
vagyunk, erre csak büszkék lehetünk. De mi­
kor a magyarosítást ezélzó törekvéseink miatt 
olyan dühhel rontanak nekünk, mint Szt. J. 
tette, akkor csak azt árulják cl, hogy van sö­
pörni való a házuk tájékán, mert a közmon­
dás azt tartja: »Az kiabál legjobban, a kinek 
a háza ég.<

Privigyén pedig a magyarosítást illetőleg 
van mit söpörni.

Nézzen Szt. J. ur szét Privigye utczáin, 
s a német feliratokkal is szintén fog talál­

kozni. Nézze meg a kereskedők üzleti számla- 
és levélfejeit, talál németet untig eleget. Persze 
Szt. J. ur szerint ezeket mind el lehet takarni 
az ősök erényeivel és a hagyományos tradí­
ciókkal. A fő az, hogy elődeink jó magyarok 
voltak. Uram! az érdem nem olyan, mint a 
dominium, mely apáról fiúra száll.

És ha Szt. J. urnák tetszik, szolgálhatunk 
írásbeli dokumentumokkal is. Birtokainkban 
vannak.

Hát ime Szt. J. ur, én kiállottam a po­
rondra! A magyarosítás munkájából nem sok­
kal kisebb részt kérheték magamnak, mint ön.

Ámbátor kritizálni mindenkinek van joga, 
annak is, a ki nem magyarosit az iskolában, 
hanem a ki magyarosit a társadalomban.

Sőt Szt. J. ur munkáját is csak mások 
bírálhatják el, mert önönmagának senki sem 
lehet bírája, talán még Szt. J. sem.

Ön a »Nagy-Tapolcsány és Vidéké-«ben 
mondotta »A jó napot,» én most a »Fo­
gadj Istent.« A milyen a jónap, olyan a fo­
gadj Isten.

Végül pedig azzal búcsúzom el türelmet­
len ellentelemtől, hogy ha máskor igazságot 
akar Írni, adjon neki az Ur Isten egy kissé 
több higgadtságot, vagy bocsásson rá üditő 
álmot, mert a jótékony álom után mindent vi­
lágosabban szoktunk látni, s akkor nem fogja 
epébe mártott tollal beigazolni azt, hogy a ki 
haragszik, annak nincs igaza.

Ssalay Pál.

Privigye, 1901. jun. 27.

Tekintetes Szerkesztő ur!

Engedje meg t. Szerkesztő úr, hogy be­
cses megjegyzéseire és kérdéseire röviden, de 
teljes objektivitással én is megtegyem észre­
vételeimet.

Nem t. szerkesztő úr, nem mérgesen ron­
tottam be szerkesztőségükbe, habár erre elég 
okom lett volna. Én csak általánosságban, a 
tényleges valót Írtam meg éppen úgy, mint 
becses lapjának 24-iki számának vezérczikkelye 
szólt, az pedig általánosságban volt megírva és 
nem személyeskedett. Ha valakinek van kedve 
személyeskedni, ám tessék. Ez már nem köz­
érdek, hanem csak személyes érdek.

Köszönöm t. Szerkesztő úr, hogy czikke- 
met jól megértette, azt hazafias jóakaratunak 
elismerte. És mint ilyet, elfogadhatta volna a 
Szerkesztő ur teljes czáfolatnak is. Sajnálom, 
hogy azt nem értem el már előbbi czikkem- 
mel. Az alábbiakból megfogja látni a t. Szer­
kesztő úr, hogy talán mégis csak nekem van 
igazam.

Hogy Privigyén van egy-két kereskedő, 
a ki 50 év óta itt lakik és még sem tanulta

— Nyisd ki az ajtót, Boné Ferke, sza­
vam volna hozzád. Nyisd ki szép szerével mert 
betöröm.

Ferkónak nagyott villámlott a szeme. 
Tudta, hogy most nagyban fog menni a játék. 
Előszedett valahonnan egy óllomvégü fokost, 
megnyálazta a kezét s marokba togva az ütő­
szerszámot a kapu felé indult.

A lány csak állott némán, talán öntá- 
Szinte elkábitotta a dolog. Nem is tartóztatta 
a legényt. Most már hogy figyelmeztette a 
kedvesét a bajra, egyformán szerette mind­
kettőt, egyformán aggódott értük.

Mikor Ferkó a kapuhoz ért, kikiáltott a 
másiknak :

— Állok elébed, Gergely pajtás. Nyitom a 
kaput, czinbora. Csak a mondó vagyok, hogy 
vigyázz, ha bejösz, az ólmomba ne üsd a fe­
jedet.

Gergelynek vissza döigött a szava :
- De te nyisd inkább ki jól a szemed, 

hogy meglásd a csillagos eget.
Ferko dühösen nyomta meg a kilincset. 

Az ajtó egészen kicsapódott, de mielőtt az 
összecsapásra került volna a sor, ott termett 
a két legény között a lány. Escngvc emelte fel 
a kezét nem Gergely, hanem Ferkó felé. 
Mintha arra kérné, hogy ne bántsa a másikat.

Erre aztán mindakét fiú felrottyant. Ger­
gely azért, mert azt hitte, hogy Borcsa nem 
bízik az ő erejében. Ferkó meg azért, mert 
megsejtette, hogy a lány féltő szive Gergely 
felé húzódik,

Egyszerre akarta mindkettő eltaszitani a 
lányt. De ez nem t gitott, hanem most már 
Gergelyhez ment. Olyan szépen, olyan szerel- 
metesen beszélt hozzá :

— Ne bántsák egymást, ne tegyenek 
egymásban kárt. Egyformán szeretem kenteket.

Ferko indulatosan rántotta hátra a vál­
lát s lesújtó pillantásokat vetett a hűtlen leány 
felé. Gergelynek meg felragyogott a szeme a 
kielégített diadalérzettől. A leány félremagya­
rázta azt a szemragyogást; azt hjtte, a szere­
lemtől van ez. Ekkor már egészen Gergelyé 
volt. Hevesen folytatta :

— Igen, kendet szeretem jobban, a kendé 
akarok lenni Gergely, Gergely bácsi I

Már ekkor megint tűzben égett az ar- 
cza. Nem törődött azzal, hogy a másik, a 
megcsalt kedvese fájdalmasan hallgatja a 
szavát. Odarohant Gergelyhez, belécsimpajkodott 
a nyakába. Ez a tüzes legény egyszerre visz- 
szahóditotte őt.

Gergely meg csak tűrte az ölelést. Rá-

meg a szép, hivatalos magyar nyelvet, az igaz. 
Ezért ők már tőlünk elég szemrehányást kap­
tak. De már bocsánatot kérek t. Szerkesztő úr, 
egy-két ember miatt már csak nem lehet úgy 
általánosságban elitélni az egész város közön­
ségét. Ez nem magyar ember szokása!

T. Szerkesztő úr feltett kérdéseire követ­
kezőleg válaszolok:

1896. évi milleniumi díszközgyűlés alkal 
mával az akkori elöljáróság határozatban ki­
mondotta, hogy a hirdetés magyarul és tótul 
lesz foganatosítva. Ez úgy is történt. Most a 
magyar tényleg kimaradt. És pedig állítólag 
két okból: a dobos nem beszél magyarul. A 
másik ok az, hogy a magyar közönség soha 
sem hallgatta a mägyar hirdetést.

A plébániai papok mindenkor magyarul 
beszélnek. Tótul csak akkor, hogyha néha-néha 
társalgás közt a tót szó is előfordul.

A rabbinus beszél jól magyarul és mint 
ilyen nem hiszem, hogy máskép tanítana, mint 
magyarul. A gymnasiutni igazgató úr derék 
magyar ember és pontos, szigorú igazgató. Ő 
a tanszabályokat szigorúan betartja és betar­
tatja. így a rabbi úrral szemben is.

Kereskedőink jó magyarok, minden al­
kalmazottjuk magyar. Levelezésük magyar. 
Hogy egy bécsi, vagy prágai kereskedővel mi­
képen leveleznek, azzal talán ne törődjünk, 
nem tartozik reánk.

Tek. Szerkesztő ur! Mikép levelem ele­
jén emlitém, általánosságban fogtam fel előbbi 
czikkét, azért válaszoltam reá. Azt hiszem, hogy 
a másik tudósitó ur által feltett kérdésekben 
a t. Szerkesztő ur is világosan látja a szemé­
lyeskedést. Hagyjuk el kérem e nem szép fog­
lalkozást. Mert végre is itt a felvidéken, hogy 
ha egy olyan városban, mint Privigye, egy-két 
ember nem beszél magyarul, vagy néha-néha 
a magyarul tudók is tótul vagy németül társa­
lognak, ezért még nem lehet általánosságban 
mindenkit elitélni.

Kérem tehát t. Szerkesztő urat, szíves­
kedjék jelen soraimnak helyt adni és egészen 
nyugodtan az ügyet befejezettnek tekinteni. Én 
a személyeskedés terére lépni nem fogok.

Levelező.

Közre adjuk Levelező ur észrevételeit az­
zal, hogy megjegyzéseire bő választ fog találni 
Szalag ur czikkében. Ehhez mi hozzátenni va­
lóm sincsen.

Egy füst alatt azonban még sietek meg­
jegyezni azt, hogy nagyon szívesen vettük Leve­
lező ur s a többi felszólamló urak lapunkban 
regisztrált megjegyzéseit. Meg vagyok róla győ­
ződve, hogy mindannyi észrevételét az őszinte 
hazafias érzés vezette, de első sorban is mind­
annyi igyekezett azon, hogy a tárgyilagosság 
határát túl ne lépje. Ismétlem, szívesen re­
gisztráltuk ez észrevételeket és ha kellett, kész

nézett a lányra, onnan a Ferkére s elkezdett 
beszélni :

— Látod Ferkó, most bosszút állhatnék 
rajtad. Borcsa lám, ide húzódott mellém, csó­
kolni akar. A nevem is bácsi már előtte. De 
ha olyan nagyon szeretitek egymást, hát csak 
éljetek boldogul. Tudót Ferke, nem virít két­
szer az igazi rózsa, nem szeret kétszer az igazi 
szív.

Azzal büszkén tolta el magától a holt- 
halavány leányt, mintha azt mondaná neki.

— Nem leszünk mink az egymásé, ha 
megcsaltál légy a másé.

Borcsa meg csak nézett utána keményen, 
mig ki nem szökött szeméből a köny. Aztán 
nem törődött senkivel, semmivel, levetette ma­
gát a földre s hangosan, keservesen kezdett 
zokogni.

Ferke nem adott az előtte siró lányra 
semmit, bement a belső szobába. A lány zo­
kogott tovább.

Gergelynek is fülébe vitte az őszi szél a 
sirás hangjait. Meg is állott kicsinyég a legény, 
mintha már vissza akarna menni.

De ez csak pár perczig tartott.
Daczosan vetette fel aztán a fejét s lü- 

työrészve haladt tovább. Csak a szemében 
csillogott valami hivatlan nedvesség . . .
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séggel szolgáltunk megfelelő felvilágosításokkal 
is. Sőt mondhatom, még szívesebben venném 
azt, ha egyik-másiknak tényleg sikerülne kimu­
tatni, hogy czikkem téves informácziókon 
alapult. Oh, nagyon örömest kiáltanék a Nyitra- 
völgy nyilvánossága elé és tévedésemet beis­
merve, bátran verném mellemet, mondván: 
me a culpa, mea culpa. — De hát ez — fájda­
lom — egyik részről sem sikerült.

Azt azonban már senki sem kívánhatja, 
hogy a ,.Nagy-Tapolcsány és Vidéke" czimü 
lapban közölt, Szt. J. áláirással ellátott förmed- 
vényt komolyan vegyem Hisz e tákolmány 
minden sorából kikandikál a személyeskedés 
ízléstelen s minden intelligens ember visszatet­
szését felkeltő hadonázása. Vagy talán azt hitte 
Szt. J. ur, hogy én is képes vagyok arra, hogy 
toliamat az övéhez hasonló, minden hírlapírói 
lojalitást nélkülöző replikák megírására leala­
csonyítsam ? Hát Szt. J. ur csalódik A sár 
fakár jogosan dobáljuk ellenfelünkre, akár nem) 
piszkos nyomot hagy a dobáló]a kezén. Én hát 
c tiszta munka művelését Szt. J. uruak enge­
dem át és nem fogom azt igénybe venni még 
akkor sem, ha Szt. J. ur a durva hangban való 
jártasságát velem szemben még hatvánvozottabb 
mértékben fogja is bebizonyítani. A feleletem 
mindig csak az lesz, a mivel most is förmcd- 
vényét honorálom: egy szánalmas mosoly.

A mi pedig czikkem jogosultságát illeti, 
hát csak ismételhetem azt, amit Szalag ur c 
számunkban kifejt. P- É- B.

H I R E/K.
Xapunlf mai szamához posta­

utalványt mellékeltünk, s kérjük 
lapunk azon tiszteit olvasóit, kik- 
nek előfizetésük^ junius hó végével 
lejárt, hogy előfizetésül( megújítá­
sáról mielőbb gondoskodni rnéllóz- 
tassanal

A nagytapolcsányi tisztviselők mozgal­
ma. A nagytapolcsányi tisztviselők anyagi 
helyzetük javítása és a szolgálati pragmatika 
kivívása érdekében múlt vasárnap értekezletet 
tartottak, melyet Dr. Váray József, kit. aljá- 
rásbiró hivott össze. Váray mint az értekezlet 
vezetője kifejtetette, hogy a tisztviselők fizeté­
sének rendezéséről szoló törvény megalkotása 
óta a megélhetési viszonyok sokkal nehezeb­
bek lettek s igy a tisztviselői karnak önérze­
tes föllépése teljesen okadatolt s a közvéle­
mény és a sajtó is méltányolva ezen okokat, 
melegen pártolja a mozgalmat. Az értekezlet 
egyhangúlag kimondotta, hogy csatlakozik a 
tordaiak javaslatához s elfogadja és aláírja 
minden változtatás nélkül azon memorandu­
mot, melyet a tordaiak dolgoztak ki. Megala­
kították az intéző bizottságot, melynek elnö­
kévé Dr. Girtler Aladár kir. járásimét, intéző 
elnökévé Táborszky adótárnokot és jegyzőjévé 
Schneider Fcrencz adóhivatali tisztet választot­
ták meg.

Nyári mulatság. A nagytapolcsányi 
„Erzébet nőcgylet“ a következő meghívást 
küldte szét: Meghívó. O Méltósága tavarnoki 
báró Stummer Ágostonná Úrnő védnöksége 
alatt álló „Erzsébet nőcgylet“ f. évi julius hó 
7-én vasárnap délután 6 órakor Tavarnokon 
a nagy vendéglő kerti helyiségeiben tánccal 
egybekötött nyári mulatságot rendez, melyre t. 
czimedet és becses családját tisztelettel meg­
hívja a rendezőség. Személyjegy 2 korona, 
családjegy 6 korona. A tiszta jövedelem sze­
gény gyermekek istápolására fordittatik, fclül- 
fizetések tehát köszönettel fogadtatnak. A ne­
mes czél iránt való tekintetből kérjük t. czi- 
med nagybecsű pártfogását és megjelenését, 
A mulatság alatt Galbavy Jancsi nagyhírű ban­
dája húzza a jobbnál jobb nótákat. Jegyek 
előre válthatók Zhorella Gyula űr könyvke­
reskedésében.

Juriss Miháiy temetése. Egy negyedév 
leforgása alatt a privigyei járás három főpapot 
vesztett el, nevezetesen : Hancsek Ignáez hau el­
lő vai főesperest, Tainaskovics József bajmóozi 
prépostot és e hó 2-án pedig Juriss Mihály pri- 
v igy el kanonok - plébánost, a privigyei választó- 
kerület néppárti képviselőjét. Temetése f. hó 
3-án ment végbe. Megjelent a temetésen az 
összes környékbeli papság és tanítóság, az ösz- 
szes hivatalnokok, a tanuló ifjúság, a privigyei 
katholikus kör, a kath. legény-egylet, a tűzoltó- 
egylet. A posztósok ezéhe szintén testületileg, 
gyászlobogójukkal vettek részt a temetésen. A 
testületek, valamint Privigye városa egy-egy 
koszorút tettek az elhunyt ravatalára. A plé­
bánia vezetését egyelőre Dr. Diamska Sándor 

! mint adminisztrátor vette át.
Választási mozgalmak Privigyén. Prl- 

i vigyél) nagyon felszaporodott a képviselőjelöl­
tek száma Mint már köztudomású, hogy a sza- 
badelviipárt hivatalos jelöltje Markoth Aladár 
dr. s ennek megfelelően hatalmas plakátok hir­
detik a falakon az ő jelöltségét, már t. i. hogy 
Éljen Markoth Aladár, szabadelvüpárti képviselő­
jelölt! De Markoth plakátjai mellett ott láthat­
juk Privigyén és Bajmóczon Sporzon Ernő pla­
kátjait is, melyek szintén mint szabadelvüpárti 
képviselőjelöltet éltetik őt. Privigyén nem tud­
nak semmit arról, hogy ki jelölte Sporzont. 
Bajmóczon úgy látszik, már az utcza gyerekek 
is pártot alakítottak, mert Sporzon plakátjait 
mindenhol megdobálták sárgolyókkal, mig ellen­
ben Markhotét békében hagyták. A néppárt is 
erősen mozgolódik. Az elhunyt Juriss Mihály 
privigyei kanonok-plébános temetésén megjelent 
Molnár János apát-kanonok, a néppárt vezére 
is. Temetés után pártértekezlet volt, melyen a 
papság Gärtler József beszterezebányai kano­
noknak ajánlotta föl táviratilag a jelöltséget. 
Gürtlert ismerik a privigyei járásban, mert hand- 
lovai születésű. Gürtler azonban a jelöltséget 
nem fogadta el. Ezután Lukács Ignáez berzsenyi 
plébános ajánlotta jelöltül Dr. Dianislca Sándor 
privigyei káplánt, jelenleg adminisztrátort. Ezt 
azonban a többség nem fogadta el. Végre a 
néppárti központ Dr. Ernszt Sándor, galgóczi 
születésű, esztergomi áldozó-papot jelölte, ki azt 
el is fogadta Ernszt t. hó 14-én, vasárnap fog 
Privigyén programmbeszédet tartani.

A Nyitravölgyi Gazdasági Eyyesület 
által rendezett aratógép-kisérlet. A magyar 
állami vasutak gépgyárának saját szerkezetű 
„Millenium“ kévekötő gabona aratógépe, gabo­
na aratógépe kévekötés nélkül és fükaszálógépe 
Nagy -Bossányban l'JOl julius hó 17. munkában 
láthatók. A versenytér közvetlen a vasúti ál­
lomás mellett van. Minél számosabb látogatás 
kéretik.

Nyári mulatság Bajmóczon. Értesülésünk 
szerint, a bajmóczi fürdőben f. hó 14-én meg­
tartandó nyári mulatság — melynek meghívóját 
alább közöljük — igen élvezetesnek ígérkezik. 
A rendezőség mindent elkövet, hogy a megje­
lent vendégek jól mulassanak. Még kedvezőtlen 
idő esetében is a mulatságot mi sem fogja za­
varni, mert a fürdő összes helyiségei is rendel­
kezésükre állanak. - — A bajmóczi óvodának 
minden eddigi mulatsága jól sikerült — A részt- 
venni szándékozók, de különösen a v unton ér­
kezőknek érdekükben áll, hogy már délre ott 

; legyenek, mert délután 3 órakor „Aigyrus ki­
rályfi és Tündér Ilona ‘ egész udvarával fel fog 

1 vonulni a községből a váron keresztül a für 
dobé (Az ovo da növendékei jelmezekben, feldí­
szített fogatokon ) A ki a gyermek-világot sze- 

ji réti s a hazafias és emberbarát! őzéiért, de meg 
a saját mulatságáért is lelkesülni tud és teli-ti, 
az a bajmóczi kirándulást nem fogja elmulasz­
tani. —- Maga a meghívó leülöm ben következő­
leg szól : — Meghívó. A ,,E. M. K. E.“ bajmóczi 
óvodája javára f. évi julius hó 14-én, a bajmóczi 
fürdőben délután 3 órakor kezdődő, nyeremény- 
tárgyak kisorsolásával és dij tekézéssel egybe­
kötött nyári mulatságra a t. czimet tisztelettel 
meghívja a rendezőség. Bel ép ti-díj személyen­
ként 1 korona. Kisorsolandó nyeremény tárgya­
kat és telülfizeté.seket a jótékony czél érdeké­
ben köszönettel fogadunk és hírlapikig nyugtá­
zunk. Jó zenéről és pontos kiszolgálásról, valn- 

, miül előleges értesítés mellett a privigyei álIo-

I mástól kocsikról a rendozoség gondoskodik. A 
; mulatság a fürdő helyiségeiben kedvezőtlen idő- 
j ben is meg fog tartatni.

Magyar színészet Handlován. Handlo- 
! várói Írják lapunknak: Néhány nap óta Ilahó- 

czy Viktor színtársulata időzik városunkban. 
Az előadott darabok közül különösen Hány 
Pál Niobe-}a és Bérezik Parasztkisasszonya ara­
tott nagy tetszést. A tisztán németajkú község­
ben igazán lelkesedéssel pártolja a közönség 
magyar színészetünket. Sőt a szomszéd falvak 
intelligencziája is eljárogat az előadásokra. A 
színészek közül kiválik R. Beké Ilona a társu­
lat naivája, Koltay Lola és Nagy Eszter. A 
férfiak közül Rabóczy Viktor komikus és 
Markó Gábor apa és jcllcmszinész. — Vasár­
nap bucsuelőadásul a budapesti Vígszínház 
múlt évadbeli kasszadarabja, Blumenthal és 
Caldcburg világhírű bohózata, a Mozgó fényké­
pek fog szinrekei ülni. Örömmel közöljük c hirt 
Ilandlova derék magyar érzelmű polgárairól, 
kik a ipagyar színészetet oly hathatós támoga­
tásban részesítik és örömmel közöljük- az alábbi 
köszönetnyilvánítást is, mert az oly magyar úri 
embereknek szól, kik minden adott alkalom­
mal bebizonyították azt, hogy vidékük magya­
rosodását rajongó szeretettel ápolják. De hadd 
szóljon a spontán elismerés maga:

Köszönetnyilvánítás !
Fogadja Ilandlova város n. é. közönsége 

hazafias pártfogásáért legmelegebb köszönetün- 
ket Nem mulaszthatom el Dr. Amirovich Sáu- 

I dór orvos és Schurmann Gyula körjegyző 
j uraknak szives pártfogásáért, melyben bennün­

ket részesítettek, külön is köszünctünket kife­
jezni Vajha hazánk minden idegen ajkú vidé- 

I kén a nemzeti ügynek ily lelkes vezetői 
! volnának.

Ilandlova, 1901. julius 6-án.
Kaböcay Viktor színigazgató.

Talált hulla. Keselőkő-Podrágy erdeje 
sűrűn be van borítva szebbnél-szebb fákkal. 
A rossz közlekedési viszonyok miatt azonban 
onnét a fa csak nagynehezen, de legtöbb eset­
ben egyáltalán nem szállítható el, annyira, 
hogy a faszerszám készítők, miután a tát ter­
mészetesen potom áron megvették, ott az er­
dőben dolgozzák azt fel. Galbavy György már 
huzamosabb idő óta volt ott lapátkésziléssel 
elfoglalva úgy, hogy ott is lakott egyedül álló 
kunyhójában. E hó 1 -én — Írja privigyei tu­
dósítónk — epret szedő asszonyok Galbavyt 
halva találták kunyhója közelében. A nyomo­
zást nyomban megindították és konstatálták, 
hogy a hulla 16 nap óta ott hever s hogy 
Galbavy természetes halállal múlt ki.

A babona áldozata. Nagy-Bossányból 
írják lapunknak: Községünkben légi szokása 
a népnek, hogy nép. Szent János napkor és 
azután minden második nap estéjén szalmából 
nagy tüzet rak és két héten keresztül oda gyü­
lekezik a falu apraja-nagyja s a fiatalság nagy 
lárma, éneklés és kurjongatás közepeit átug­
rálja a lobogó lángot. — Az eredetét, vagy 
jelentőségét e furcsa szokásnak senkisem tudja 
megmondani, de a régi szokáshoz híven ez 
idén is megtartották ezen ünnepélyeket, midőn 
is egy Skvarenina Mihály nevű urad. béresnek 
8 éves kis Boriskája is véletlenül a tüzbe ke­
rült, s egészen összcógette magát. A szeren­
csétlen gyermeket hoszátartozói az éppen kö­
zelben levő Nyitni folyóba mártották, miáltal 

I a teste egészen fel hólyagosodon. Orvosi keze- 
1 lés alatt áll.

Összeérett. Kosvan Gizella pereszlényi 
molnárnak a leánya hétfőn este égő lámpába 
petróleumot akart önteni, miközben a petró- 

• leum meggyüknek az üvegben, azt szétvetette, 
! s a leány csakhamar lángba borult. A leány
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hamarjában a közelben levő vizbe vetette ma­
gát, de azért nagyon súlyos égési sebeket 
szenvedett, annyira, hogy nem lehet rá ismerni. 
A szerencsétlen éppen menyasszony volt.

Buzogány utcza. Nagy-Tapolcsány „bel­
városában“ létezik e csinos nevtl utcza. Törté­
nelmi adataink hiányosak annak megvilágítá­
sához, hogy ez utcza minek köszönheti fényes 
nevét. Részünkről sokkal megfelelőbbnek ta­
lálnék, ha a „Buzogány utcza“ elnevezés helyet 
ott fityegne a falon „Városi szemét domb utcza“ 
czimü táblácska. És ezt az elnevezést mindenki, 
a kinek azon szerencsétlen sorsa jutott osztály­
részéül, hogy azon az utczán egyszer átgázol­
jon, nagyon is helyén fogja találni. Sőt többet 
is mondunk. Az ottani garmadába gyűjtött pi­
szok és szemét után ítélve nem csak- városunk, 
de — ugylátszik — széles körű vidékünk sze­
métjének is fő lerakodó helye. Az ottani sze­
rencsétlen lakók közül fordultak hozzánk az­
zal a kéréssel, hogy ezt lapunkban szóvá te­
gyük és hogy c baj orvoslását ajánljuk az il­
letékesek figyelmébe De ismerve az ily sürge­
tésnek eredménytelen voltát, azt ajánljuk a Bu­
zogány utczaiaknak, gondoskodjanak róla, hogy 
városunk egyik mélyen tisztelt atyája mielőbb 
utczájukba költözzék. Kettőt teszünk egy ellen, 
hogy azután a vár. képviselő testület legköze­
lebbi gyűlésén a „Buzogány utcza“ tisztítása 
lesz a vita egyik pontja.

Pályázat posta-, tárvirda- és távbeszélő­
gyakornoki állásra. A pozsonyi m kir. postá­
én távivdai igaz.gatóság a következő pályázat 
közzétételére kért fel bennünket : Pályázat. A 
m. kir. posta-; távirda- és távbeszélőnél betöl­
tendő 135 gyakornok-jelölt állásra ezennel pá­
lyázat nyittatik. Ezen állásokra az 1883. évi 
1-ső törvényezikk 14. § a alapján mindazok pá­
lyázhatnak, a kik középiskolát, vagy ezzel egyen­
rangú más tanintézetet, érettségi vizsgával si­
keresen elvégezték, 18-ik életévöket betöltötték 
és magyar állampolgárok. Ezen feltételeken kí­
vül a pályázók községi erkölcsi bizonyítvány - 
nyal feddhetleu előéletüket, küzhatósági orvosi 
bizonyitványnval pedig ép és egészséges, a posta- 
és távinla-szolgálatra testileg alkalmas voltukat 
igazolni tartoznak. Továbbá azok, kik a közép­
iskolát múlt 1900. évben, vagy azt megelőzőleg i

végezték, kö'elesek hiteles módon kimutatni azt 
is, hogy azóta hol voltak alkalmazva, illetve 
mivel foglalatoskodtak. — A sajátkezüleg irt és 
születési, orvosi, erkölcsi és iskolai bizonvitvá- 
nyokkal fölszerelt kérvények, a már közszolgá­
latban állők által felettes hatóságuk, — köz- 
szolgálatban nem lévők által pedig az illető fő­
szolgabíró, vagy polgármester utján, — f. évi 
július hó 31-ig, a szerint, a hol a pályázók al­
kalmazást óhajtanak nyerni — a budapesti, 
kassai, kolozsvári, nagyváradi, pécsi, poz onyi, 
soproni, temesvári vagy zágrábi posta- és táv- 
irda-igazgatósághoz nyújtandók be. A pályázók 
közül kiválasztottak az illető posta- és távirda- 
igazgatóság felhívására, az igazgatóság vezető­
jénél személyesen jelentkezni tartoznak, a ki 
azután félfogadásuk iránt véglegesen határoz.
A felfogadott posta- és távirda-gyakornok jelöl­
tek eskü helyett, ezt pótló fogadalmat tesznek,
2 (két) korona napúidban részesittetnek s a kö­
vetkező föltételek mellett lépnek szolgálatba:
1. Állásukat az illetékes posta- és távirda-igaz- 
gatóság felhívására, folyó évi szeptember hó 
1-én, vagy ha az igazgatóság máskép rendel­
keznék, ehhezképest elfogadni tartoznak. 2. Kö­
telesek a posta- és távirda-igazgatóság által ki­
jelölendő hivatalnál — melynek fegyelmi ható­
sága alatt állanak, — a posta- és távirda keze­
lést gyakorlatilag elsajátítani s ott rendes szol­
gálatot teljesíteni. 3 1902. évi szeptember hó 
1-re saját költségükön Budapestre, illetőleg 
Zágrábba helyeztetnek át, a posta- és távirda- 
tisztképző tanfolyam szabályszerű hallgatására 
4. A posta- és távirda tisztképző tanfolyam tar­
tama alatt, mint annak rendes hallgatói a tan 
folyami szabályzatnak minden tekintetben alá­
vetik magukat s a beiktatási és tandijakat is, 
ha ezek alól a szabályzat alapján föl non men­
tetnek, — fizetni kötelesek. 5. Napidijaik élve­
zetében a tanfolyamnak 10 hóra terjedő ideje 
alatt is megmaradnak; de ennek fejében, a tan­
folyam székhelyén levő posta- és távirda-igaz- 
gatoság rendelkezése szerint, szabad idejükben 
gyakorlati szolgálatot tenni tartoznak. (>. Azok 
viszont, akik gyakorlati alkalmaztatásuk alatt 
teljesen beválnak, a posta- és távirda-tisztképző ■ 
tanfolyam szabályszerű elvégzése s a posta- és 
távirda-tiszti alapvizsga sikeres letétidé után 
posta- és távirda-gyakornokokká neveztetnek ki, 
az 1893. évi IV. törvényezikk 11. §-ában meg­
állapított, nevezetesen : ha felsői) tanintézetet ! 
végeztek, évi 1000 korona, külüinben évi 800 
korona segélyekjja!; a .posta- és távirda-tiszt­
képző tanfolyam szabályzata által előirt s szak- I

vizsga sikeres letételével pedig igényt szereznek 
a X fizetési osztályba sorozott s az 1898. évi 
IV. törvényezikkben meghatározott illetmények­
kel járó posta- és távirda-tiszti állásokra.

Szerkesztői üzenetek.

H. J. Újvidék. A tárczát megkaptuk, de 
a legnagyobb munkaközben érkezvén, nem 
értünk még rá azt átolvasni. A jövő héten el­
intézzük Üdvözlet!

Enfemia. E hét elején jöjjön be hozzám, 
tárczája ügyében egyet-mást mondani akarok.

Kéziratokat nem adunk vissza.

Kiadó és laplulajdonos:
a. szerkesztősé g1.

Hirdetések ♦ ♦ ♦
----------------jutányos árban-----------------

# ♦ # felvétetnek
-------  a -------

„Nyitravőlgyi Lap“
----------------kiadóhivatalában.----------------
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CZ1GLÉNYI JÓZSEF
épület- bútor- és mü-asztalos

első nagytapoicsányi temetkezési vállalkozó
Nagy-Tapolcsciny, Korosi-utcza (sajtit ház).

m

Raktáron tarl: kész díszes SEöba-fott&Ort (Faragot! 
barokk- és ó-német slylusban); kész fa-és érczkopor 

sókat s mindenféle temetkezési czlkkeket. 

Diszes koszorúkat és szalagokat
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Dús választékú

női- és férfi ruha­
szövet kelméit,

vászon és fehernemüek
nagy raktárt a j á n 1 j a nagyban és 

kicsinyben
a leg jutányosabb árak melleit

BERNFELD JÓZSEF
-*i rőfös-, posztó- és gyapotkelme kereskedő <•«-■ 

Nap -Tapolcsany (főtér, saját ház.)
A „Korona szálló1- tőszomszédságában. “i““

Egy drb. 6 személyes feliér asztalterítő tiszta len, 
csak 2 korona, fehér len zsebkendők, rumburgi

vászon 25“/0 nyári áron alul.
Ingyen nem, de legolcsóbb ár mellett dús választékú 
maradék posztószövetekben, 50\o az eredeti áron alul.

$
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses kp 

tudomására hozni, hogy ^

Confectió,- valamint férfi- és női divatáru 
és fehérnemű raktáromat

tetemesen megnagyobbítottam és a legújabb divat 
szerint rendeztem be. Egyúttal felhívom a n. é. kö­

zönség figyelmét

mindennemű rövidáruimra.
és különösen

KAROSBA DI CZ l POR A KTÁ ROM R A,
mely úgy minőség, valamint tetszetős fonna tekinte­
tében felülmúlhatatlan.

Tisztelettel

BERNFELD ADOLF,
divatáru kereskedő.

"^ssasssfsssssssssssssssstjíssassssss^sgsssssssssx*-- j ® m
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Ü Az Első Nagytapolcsányi Bútorraktár.
-4f

Hartenstein és Berliner. =^- - —---------

t Öl-V

A n. é. vevő közönség szives figyelmét felhívjuk a Nagy- 
Tapolcsányban (Főtér 20 sz. alatti Murik József-íéle ház 
emeletén) lévő ,.E ső Nagytapocsányi Butorraktár“ 
bejegyzett ez ég alatti

nagy
butorraktárimkra.

Állandóan raktáron tartunl

Ebédlő-, háló-, szalon-, előszoba- és konyha-berendezéseket.
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Hartenstein és Berliner
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Nyomatott l’lafzkó Gyula könyvnyomdájában Nagy-Tapolcsányban.


